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See the notice on TED website

439236-2026 - Súťaž
Nemecko – Lekárske informačné systémy – Softwarelösung für Archivierung und Austausch von 
Daten bildgebender Verfahren (PACS)
OJ S 121/2026 26/06/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim - 
Oznámenie o zmene
Tovary

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Barmherzige Brüder Trier gGmbH
E-mail: v.sauer@taylorwessing.com
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejný podnik
Činnosť verejného obstarávateľa: Zdravie

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Softwarelösung für Archivierung und Austausch von Daten bildgebender Verfahren 
(PACS)
Opis: Gegenstand des vorliegenden Vergabeverfahrens ist die Einführung eines zentralen, 
standortübergreifend nutzbaren PACS als zukünftige einheitliche Plattform zur Speicherung, 
Verwaltung und Bereitstellung medizinischer Bilddaten. Das zentrale PACS soll so ausgelegt 
sein, dass perspektivisch alle Einrichtungen der BBT-Gruppe darauf zugreifen können und 
eine konsolidierte, gemeinsame Bilddatenbasis entsteht. In diesem Zusammenhang ist 
vorgesehen, die bisher lokal betriebenen PACS-Systeme an den einzelnen Standorten 
schrittweise abzulösen und vollständig außer Betrieb zu neh-men.
Identifikátor postupu: 51ff3927-aed9-41c2-a6ab-1a5b9576f00e
Interný identifikátor: n.def.
Druh postupu: Rokovacie konanie so zverejnením výzvy na súťaž/súťažné obstarávanie s 
rokovacím konaním
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 48814000 Lekárske informačné systémy
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 48810000 Informačné systémy

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Koblenz, Kreisfreie Stadt (DEB11)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Paderborn (DEA47)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Main-Tauber-Kreis (DE11B)

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/439236-2026
mailto:v.sauer@taylorwessing.com
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Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Main-Tauber-Kreis (DE11B)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Main-Tauber-Kreis (DE11B)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Speyer, Kreisfreie Stadt (DEB38)
Krajina: Nemecko

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Hohenlohekreis (DE119)
Krajina: Nemecko

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: Die Anzahl der Bewerber wird im Rahmen des Teilnahmewettbewerbs 
begrenzt. Alle Teilnehmer, welche form- und fristgerecht ihre Teilnahmeanträge abgegeben 
haben, nicht gem. §§ 123, 124 GWB ausgeschlossen werden, die im Teilnahmewettbewerb 
geforderte Eignung nachweisen können, mindestens 40 Punkte erreicht haben und sich unter 
den 3 bestbepunkteten Anbieten befinden, werden zur Angebotsabgabe für Phase 2 aufgefor-
dert. Wenn mehrere Bieter die gleiche Punktzahl erreichen, erhalten diese den gleichen Rang. 
Dieser Rang entspricht dem obersten Rang dieser Gruppe. Teilnahmeanträge, die im Rahmen 
der Eignungsprüfung nicht mindestens eine Gesamtleistungspunktzahl von 40 erreichen, 
werden im Teilnahmewettbewerb nicht weiter berücksich-tigt und vom weiteren 
Vergabeverfahren ausgeschlossen. Sofern die Anzahl der geeigneten Bewerber unter der 
Mindestanzahl 3 liegt, behält sich der Auftragnehmer gemäß § 51 Abs. 3 VgV vor, das 
Vergabeverfahren fortzuführen, indem er den oder die geeigneten Bewerber einlädt, die über 
die geforderte Eignung verfügen. Es wird ein Verhandlungsverfahren mit 
Teilnahmewettbewerb gemäß § 17 VgV durchgeführt. Die BBT-Gruppe ist kein öffentlicher 
Auftraggeber gemäß § 99 GWB und nicht zur Durchführung von europaweiten 
Vergabeverfahren verpflichtet. Das europaweite Vergabeverfahren wird freiwillig durchgeführt 
und begründet keinen Anspruch auf Einhaltung der formellen Anforderungen des GWB, VgV. 
Insbesondere können Bewerber aus der Wahl des Verfahrens keinen Anspruch auf 
Rechtsschutz vor der Vergabekammer (§ 160 ff. GWB) herleiten.
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ
vgv -

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Korupcia: 
Podvod: 
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: 
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: 
Účasť v zločineckej organizácii: 
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: 
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: 
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: 
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Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: 
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: 
Závažné odborné pochybenie: 
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: 
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: 
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: 
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: 
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: 
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: 
Porušenie povinnosti platiť dane: 
Pozastavené podnikateľské činnosti: 
Platobná neschopnosť: 
Aktíva spravované likvidátorom: 
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: 

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: Softwarelösung für Archivierung und Austausch von Daten bildgebender Verfahren 
(PACS)
Opis: Aktuell betreibt die BBT-Gruppe an mehreren Standorten unterschiedliche 
Krankenhausinformati-onssysteme KIS, Radiologieinformationssysteme RIS sowie PACS-
Lösungen, die jeweils lokal in den einzelnen Häusern installiert und betrieben werden. Diese 
historisch gewachsene Systemlandschaft ist durch standortbezogene Insellösungen, 
unterschiedliche technische Betriebsmodelle sowie einen erhöhten Aufwand für 
Administration, Schnittstellenbetrieb und Weiterentwicklung gekennzeichnet. Gegenstand des 
vorliegenden Vergabeverfahrens ist die Einführung eines zentralen, standortübergreifend 
nutzbaren PACS als zukünftige einheitliche Plattform zur Speicherung, Verwaltung und 
Bereitstellung medizinischer Bilddaten. Das zentrale PACS soll so ausgelegt sein, dass 
perspektivisch alle Einrichtungen der BBT-Gruppe darauf zugreifen können und eine 
konsolidierte, gemeinsame Bildda-tenbasis entsteht. In diesem Zusammenhang ist 
vorgesehen, die bisher lokal betriebenen PACS-Systeme an den einzelnen Standorten 
schrittweise abzulösen und vollständig außer Betrieb zu nehmen. Das zentrale PACS ist 
hochverfügbar auszulegen und soll on premise in den Rechenzentren der BBT-Gruppe 
installiert und betrieben werden. Es muss den Anforderungen an Verfügbarkeit, Stabilität und 
Betriebssicherheit eines standortübergreifend genutzten Systems im medizinischen Umfeld 
gerecht werden und einen unterbrechungsfreien Betrieb auch im klinischen Routinebetrieb 
sicherstellen. Zusätzlich ist die Cloudstrategie des Herstellers darzustellen, einschließlich der 
vorgesehenen Weiterentwicklung des PACS in Richtung Cloud- und Hybrid-Betriebsmodelle. 
Die bestehenden KIS- und RIS-Systeme der einzelnen Häuser sind nicht Bestandteil dieses 
Vergabeverfahrens und sollen zunächst in ihrer jeweiligen Ausprägung und Struktur 
unverändert bestehen bleiben. Das zentrale PACS muss daher in der Lage sein, in einer 
heterogenen Systemlandschaft zu-verlässig zu funktionieren und die standortübergreifende 
Anbindung mehrerer unterschiedlicher RIS-Systeme zu unterstützen. Die angeschlossenen 
Einrichtungen der BBT-Gruppe sollen im zukünftigen zentralen PACS jeweils als eigene 
Mandanten abgebildet werden. Dabei ist sicherzustellen, dass eine rechtssichere, daten-
schutzkonforme und nachvollziehbare Nutzung sowohl innerhalb der einzelnen Häuser als 
auch hausübergreifend möglich ist. Das zentrale PACS muss hierzu eine mandantenfähige 
Struktur bereit-stellen, die einerseits die organisatorische und datenschutzrechtliche Trennung 
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der Standorte ge-währleistet und andererseits dort, wo fachlich und organisatorisch 
erforderlich, eine kontrollierte, protokollierte und regelbasierte standortübergreifende 
Zusammenarbeit ermöglicht. In das zentrale PACS sind neben den Krankenhausstandorten 
auch die Medizinischen Versorgungszentren MVZ der BBT-Gruppe einzubinden. Darüber 
hinaus soll das System die Bereitstellung medizinischer Bilder und zugehöriger Ergebnisse für 
berechtigte Nutzer über ein webbasiertes Portal unter-stützen. Zusätzlich ist eine 
patientenbezogene Bereitstellung mittels QR-Code vorzusehen. Ferner soll das zentrale 
PACS die Einbindung weiterer lokaler Leistungserbringer wie Hausärztinnen und Hausärzte 
oder andere externe Kooperationspartner ermöglichen, sofern dies fachlich, organisatorisch 
und rechtlich vorgesehen ist. Darüber hinaus sollen auch bestehende und zukünftige 
Teleradiologienetzwerke angebunden werden können. Bestehende PACS-Verbindungen zu 
bereits angebundenen Kooperationspartnern sind im Rahmen der Einführung des zentralen 
PACS zu übernehmen und in die neue Systemarchitektur zu integrieren.
Interný identifikátor: 0001

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 48814000 Lekárske informačné systémy

5.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Hohenlohekreis (DE119)
Krajina: Nemecko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 60 Mesiace

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Nevyžaduje sa
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): nie
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): nie

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Referencie na špecifikované dodávky
Popis výberového kritéria: Mindestens 3 vergleichbare Referenzen
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu
Informácie o druhej fáze dvojfázového postupu: 
Minimálny počet záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu: 3
Maximálny počet záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu: 6
Postup prebieha v po sebe nasledujúcich fázach. V každej fáze môžu byť niektorí účastníci 
vylúčení
Kupujúci si vyhradzuje právo zadať zákazku na základe pôvodných ponúk bez ďalších 
rokovaní

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
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Odôvodnenie neuvedenia váhy pri kritériách na vyhodnotenie ponúk: Der Preis ist nicht das 
einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Adresa súťažných podkladov: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/51ff3927-aed9-41c2-a6ab-1a5b9576f00e

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky postupu: 
Predpokladaný dátum odoslania výziev na predkladanie ponúk: 28/07/2026
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/51ff3927-aed9-41c2-a6ab-1a5b9576f00e
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Povolená
Lehota na prijímanie žiadostí o účasť: 06/07/2026 15:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky 
čas, stredoeurópsky letný čas
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Žiadne dokumenty nemožno predložiť neskôr.
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: nie

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Rámcová dohoda, časť bez opätovného vyhlásenia a časť s opätovným vyhlásením súťaže
Maximálny počet účastníkov: 1
Odôvodnenie trvania rámcovej dohody: Die Auftraggeberin behält sich aufgrund der 
Komplexität und der Größe des Systems vor, eine Laufzeit von 60 Monaten für die 
Rahmenvereinbarung vorzusehen.
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Vergabekammer Rheinland Pfalz
Informácie o lehotách na preskúmanie: Für die Einlegung von Rechtsbehelfen gelten die 
Voraussetzungen gemäß § 160 GWB: 1. Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber 
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Kalendertagen nach 
Kenntnisnahme rügen. 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. 4. Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/51ff3927-aed9-41c2-a6ab-1a5b9576f00e
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/51ff3927-aed9-41c2-a6ab-1a5b9576f00e
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/51ff3927-aed9-41c2-a6ab-1a5b9576f00e
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/51ff3927-aed9-41c2-a6ab-1a5b9576f00e
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GWB innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen. § 160 Abs. 3 S. 1 GWB gilt nicht 
bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 
GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. Gemäß § 134 Abs. 1 GWB haben 
öffentliche Auftraggeber die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, über 
den Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über die Gründe 
der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten Zeitpunkt 
des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, 
denen keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, 
bevor die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. 
Gemäß § 134 Abs. 2 GWB darf ein Vertrag erst zehn Kalendertage nach Absendung (per 
Telefax, E-Mail oder elektronisch über die E-Vergabeplattform) der Information nach 134 Abs. 
1 GWB geschlossen werden. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information 
durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber 
kommt es nicht an. Gemäß § 135 Abs. 1 GWB ist ein öffentlicher Auftrag von Anfang an 
unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber 1) gegen § 134 GWB verstoßen hat oder 2) den 
Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. Gemäß § 135 Abs. 2 GWB 
kann die Unwirksamkeit nach § 135 Abs. 1 GWB nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 
der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach 
Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen 
Union.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: 
Barmherzige Brüder Trier gGmbH
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Barmherzige Brüder Trier gGmbH

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Barmherzige Brüder Trier gGmbH
Registračné číslo: 14064
Poštová adresa: Kardinal- Krementz-Straße 1-5
Mesto: Koblenz
PSČ: 56073
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Koblenz, Kreisfreie Stadt (DEB11)
Krajina: Nemecko
E-mail: v.sauer@taylorwessing.com
Telefón: +49 15115922429
Internetová adresa: https://www.bbtgruppe.de
Profil kupujúceho: https://www.deutsche-evergabe.de
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť

mailto:v.sauer@taylorwessing.com
https://www.bbtgruppe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
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8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Vergabekammer Rheinland Pfalz
Registračné číslo: 19f1cd44-23ac-4784-963e-4b64e286b1a1
Poštová adresa: Stiftsstraße 9
Mesto: Mainz
PSČ: 55116
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
Krajina: Nemecko
E-mail: vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
Telefón: +49 6131162234
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

10. Zmena

Verzia prechádzajúceho oznámenia, ktorá sa má upraviť
: 
51ff3927-aed9-41c2-a6ab-1a5b9576f00e-01
Hlavný dôvod zmeny
: 
Aktualizované informácie
Opis
: 
terminliche Gründe

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: c961524c-1711-4624-8299-2a99058332f3  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 25/06/2026 14:51:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 439236-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 121/2026

mailto:vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Dátum uverejnenia: 26/06/2026
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